
	


	
		
			 

			Linda Babel-Reek

			Leugen & Waarheid

			..

			..

			..

			
				
					[image: ]
				

			

		

	
		
			 

			Lieve lezer,

			Zet je telefoon maar op stil en trek de gordijnen dicht. Voorlopig wil jij niet gestoord worden, want voor je ligt een nieuw deel uit de serie Lords & Ladies van Linda Babel!

			 Het nieuwe seizoen staat voor de deur en de wereld van de Londense aristocratie bruist van de mogelijkheden. George Williams, de graaf van Leicester, reist af naar Londen met maar één doel: een vrouw vinden die voldoet aan zijn hoge eisen. Dat valt echter niet mee. Want hoewel George een goede reputatie heeft, is hij kieskeurig, humeurig en... saai.

			Zijn zoektocht leidt hem van het ene feest naar het andere, totdat een onverwachte ontmoeting zijn wereld op zijn kop zet. Op een gemaskerd bal ontmoet George de mysterieuze en betoverende Juliette Lemaire. Ze doet iets met hem, iets wat hij niet kan negeren, maar... zij is niet de vrouw die hij zoekt.

			Terwijl zijn zoektocht verder gaat en de mooie Lady Charlotte Hayle zijn ideale echtgenote lijkt, komt ook de gouvernante Catherine Gray weer in zijn leven. De vrouw die hij ooit in zijn dienst had, geeft hem raad – maar kan George zijn hart volgen, of blijft hij vastklampen aan zijn veeleisende ideaal?

			Enjoy!

			X Juul
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			PS Het zou leuk zijn als je me volgt op Instagram of Facebook: Juul_DeVerhalenfabriek. Of schrijf je in voor mijn nieuwsbrief als je op de hoogte wilt blijven van alle nieuwe Tussendoortjes! Scan de QR-code:
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			Londen, 1844

		

	
		
			1 George

			Het had iets magisch, reizen met de trein. George was niet alleen onder de indruk van de kracht van het ijzeren gevaarte, maar tevens van de snelheid waarmee het voertuig over de rails denderde. Het scheelde niet alleen in reistijd, het was ook een stuk comfortabeler dan de koets. Minder gehobbel en gehots, meer beenruimte en een mooier uitzicht.

			Zijn kamerheer Don was als de dood voor het monsterlijke ding. Het had George al zijn overredingskracht gekost om de man te overtuigen dat het een veilig vervoermiddel was, en een extra ticket eerste klas te kopen zodat ze dezelfde coupé konden delen. Aan het begin van de rit had de dienaar misselijk en moeilijk kijkend op het bankje tegenover hem gezeten met een voorhoofd dat glom van het zweet. Het zakdoekje dat George hem had gegeven was na een halfuur al klam van het vocht. De bediende begon pas te kalmeren toen hij hem vroeg om iets te vertellen over zijn geboortedorp en zijn familie. Don werd zelfs zo kalm dat zijn oogleden zwaar werden en hij uiteindelijk in slaap sukkelde. Pas toen het tempo van de trein vertraagde en het voertuig al puffend op het eindstation aankwam, maakte George hem wakker. 

			Hun bestemming was Bishops Bridge in Paddington; hetzelfde station waar koningin Victoria en haar man twee jaar geleden aankwamen op hun eerste treinrit. De vorstin had de rit niet als prettig ervaren. Het ging haar te snel, had George toentertijd gelezen in de krant. Hij had dat niet begrepen. Dat was toch de hele bedoeling van de uitvinding? Toch was de trein blijkbaar iets waar sommigen vrees voor hadden, net als zijn kamerheer. 

			Met in elke hand een grote koffer, stapten Don en George uit de wagon. Reizigers passeerden hen haastig of stonden opgewonden te wachten op een geliefde, een familielid of een vriend. Niemand wachtte op hem. George had met tante Ethel afgesproken dat hij vanuit Paddington de koets zou pakken naar haar huis.

			De klok in het station gaf tien voor vijf in de middag aan. Alles in hem schreeuwde om een lekker cognacje met een sigaar erbij, maar hij moest geduld hebben. Gelukkig vonden ze snel een koetsier die nog ruimte had voor twee passagiers met bagage. Don kon achterop plaatsnemen en George in de gesloten coupé. Beleefd groette hij zijn medereizigers, twee andere heren en een dame, met een hoofdknik.

			Zwijgzaam tuurde hij uit het venster en zijn gedachten gingen naar het doel van zijn reis; een echtgenote vinden. Automatisch tastte hij in de binnenzak van zijn jasje, voelde het gladde papier onder zijn vingers en liet het weer los. Hij wist wat erop stond. Punt voor punt had hij beschreven wat hij zocht in een vrouw, kort en zakelijk. Dromen kon hij het, en toch droeg hij de lijst met zich mee. Een tastbaar document om zichzelf aan de afspraak te houden die hij met zichzelf had gemaakt. Hij zou niet terugkeren naar zijn landgoed Willow Wood met een vrouw die niet voldeed aan zijn eisen. Het waren redelijke eisen en hij was er trots op dat hij wist wat hij wilde.

			Spontaan dook er een beeld op in zijn hoofd. Een jonge vrouw met een klein glimlachje en glinsterende amberkleurige ogen keek hem aan. Nee, nee, nee! Hoofdschuddend maakte hij een wegwerpgebaar om haar te verjagen en stootte zijn hand tegen het houten paneel.

			De medepassagiers hieven hun hoofd op. De mondhoeken van de vrouw trokken naar beneden. Haar afkeurende blik vertelde hem dat ze dacht dat hij gek was. Hij vond het zelf ook niet normaal. Waarom kon hij haar niet uit zijn gedachten bannen? Was het omdat hij zich schuldig voelde over hoe hij haar had behandeld? Dat was een mogelijkheid. Omdat hij zijn excuses niet had kunnen aanbieden voor zijn lompe gedrag. Als hij dat meteen had gedaan, had hij het hoofdstuk Catherine af kunnen sluiten. Netjes, zoals het een werkgever betaamde. 

			In de verte zag hij het groene loof van Hyde Park opdoemen. Opluchting stroomde door zijn lijf. Zijn tante woonde niet ver van het park vandaan. Hij zou er zo zijn.

			Tante Ethel gaf hem een korte, stijve omhelzing, voordat ze hem kritisch bekeek. ‘Ik denk dat je wel een opfrisser kan gebruiken, George.’

			Dat kon hij ook wel. Hoewel de reis sneller was verlopen dan vroeger, was het nog steeds een urenlange rit van Leicester naar Londen. Waarschijnlijk zag hij er verfomfaaid uit. Wat kreukels in zijn pak, zijn lokken niet meer in model, de geur van zeep vervlogen. Tante, echter, keek hem aan alsof hij uit een mijnenschacht was gekropen.

			‘Pratt,’ riep ze. ‘Zet een ketel water op het vuur voor een bad.’ 

			De butler knikte en stoof naar de keuken.

			‘Dezelfde logeerkamer als vorig jaar?’ vroeg George voor de zekerheid.

			‘Natuurlijk. Alles is al gereed.’

			Don sleepte de koffers naar de boven en kreeg hulp van Harry, een jonge bediende, die wist waar alles naartoe moest. 

			Een uurtje later was hij opgefrist, omgekleed en zat hij in een comfortabele oorfauteuil. Genietend trok hij met zijn mond aan de sigaar, die hij net had aangestoken. Voor hem stond het o zo begeerde glas met cognac. Frapin, het merk waar hij zo van hield. De lijst lag er dubbelgevouwen naast. George plukte het van de kleine bijzettafel, klemde zijn sigaar tussen zijn lippen en vouwde hem open. Door de kringelende rook las hij de eisen.

			1. Een onberispelijke reputatie

			2. Jong 

			3. Mooi

			4. Volgzaam

			5. Zachtaardig

			6. Wil graag kinderen

			7. Goed geschoold en welbespraakt

			8. Ordelijk

			9. Gezond van lijf en leden

			10. Komt uit een gegoede familie

			Redelijk, toch? Tevreden vouwde hij het papier weer op en borg het in zijn zak. Een zonnestraal scheen door het raam en lichtte de vloeistof op in het kristallen glas. Het amberkleurige vocht schitterde goudoranje. Weer verscheen Catherine op zijn netvlies, schuchter deze keer, zoals hij haar voor het eerst had gezien in de hal van Willow Wood House. Een donkergrijze reismantel hing om haar hangende schouders, een leren koffer stond naast haar zwarte, met modder besmeurde rijglaarsjes. Haar haren gingen schuil onder een strokleurige kaphoed, de mosgroene linten waren strak onder haar kin vastgestrikt. In haar hand hield ze een verkreukeld stuk krant vast.

			‘Bent u lord Williams?’ vroeg ze zacht, met haar ogen gericht op de stenen tegels.

			‘Ja,’ was alles wat hij zei. 

			Ze hield het stukje krantenpapier omhoog. ‘Zoekt u nog steeds een gouvernante en gezelschapsdame voor uw zusters?’

			Nauwlettend nam hij haar op en concludeerde dat ze te jong was. Ze oogde kwetsbaar, als een vogel met een gebroken vleugel. 

			‘Heeft u papieren? Ervaring?’

			Met het schudden van haar hoofd werd zijn vermoeden bevestigd. Vermoeid zuchtte hij. Ze keek hem aan met een gepijnigde blik. Ze wist al wat hij zou gaan zeggen.

			‘Het spijt me. Mijn zusters hebben iemand nodig om ze klaar te stomen voor hun eerste Seizoen in Londen.’

			Iets veranderde in haar ogen, verdreef de onzekerheid.

			‘Ik weet dat ik jong ben, maar ik bezit de kennis om uw zusters bij te scholen in alles wat ze moeten weten. Etiquetteregels, piano- en zangles, borduren, omgangregels, waaiertaal…’

			‘Waaiertaal?’ vroeg hij met een frons.

			‘Franse taal,’ verbeterde ze. ‘Geef mij een kans, lord Williams. U zult er geen spijt van hebben. Beloofd.’

			Haar ogen haakten zich vast aan de zijne en een schokje voer door zijn lijf. Zijn voornemen om een oudere en ervaren dame aan te nemen smolt weg als sneeuw voor de zon.

			‘U krijgt een proeftijd voor drie maanden.’

			Haar mondhoeken krulden omhoog en er roerde zich iets in zijn buik. Iets wat hij negeerde.

			‘Welkom op Willow Wood, juffrouw…’

			‘Catherine…’ Haar stem haperde even en haar blik verschoof naar de leistenen vloer. ‘Gray. Catherine Gray.’

		

	
		
			2 Catherine

			Kordaat schudde ze het verenkussen op en schoof het achter de rug van lady Eloise Hayle.

			‘Dank je, Catherine,’ fluisterde de oude dame, die zich liet terugzakken in het opgeklopte kussen.

			‘Wilt u nog dat ik even voorlees uit Mansfield Park?’

			Lady Eloise knikte.

			Catherine pakte de roman van Jane Austen van het tafeltje, installeerde zich in de behagelijke leunstoel en klapte het boek open op de plek waar de rode zijden boekenlegger zich bevond. Met melodieuze stem begon ze te lezen over Fanny Price die naar Mansfield Park, het huis van haar rijke oom en tante, werd gestuurd om daar te gaan wonen. Pagina na pagina las ze over Fanny’s ontmoeting met haar neven en nichten. 

			Een zacht gesnurk bereikte Catherines oren en ze keek op. Lady Eloise was in slaap gesukkeld. Langzaam stond ze op, verstijfd door de houding waarin ze had gezeten, en legde de roman terug op het tafeltje. Voorzichtig schoof ze de plaid, die half over het lichaam van de dame lag, omhoog en verliet zachtjes het vertrek.

			In gedachten verzonken liep ze in de richting van de personeelstrap. Nu lady Eloise een dutje deed, kon ze het borduurwerk oppakken waar ze eergisteren mee was begonnen. Ze sloeg een hoek om en botste bijna tegen iemand op. 

			‘Sorry, juffrouw Catherine.’ 

			Sir Andrew Hayle wierp haar een guitige glimlach toe. Een ondeugende twinkeling schitterde in zijn ogen. De knopen van zijn witte overhemd zaten scheef en zijn halsdoek lag slordig om zijn nek gevouwen. Het was wel duidelijk dat hij weer een van de dienstmeisjes had verleid. Ze gokte op Leah, maar het kon ook Betty of Jess zijn. De jongeheer was zich bewust van zijn aantrekkingskracht en hij maakte er lelijk misbruik van. 

			‘Hoe is het met oma vandaag?’

			‘Nogal vermoeid,’ reageerde ze kortaf.

			‘Ze maakt zich vast druk om de presentatie van Charlotte.’

			‘Dat denk ik ook. Het is een belangrijke dag voor uw zus.’

			‘Ach…’ Andrew haalde zijn schouders op. ‘Een kniebuiging en je bent weer weg. Ik snap al die heisa niet.’

			Nee, hij niet. Hij maakte zich nergens druk om. Toch voelde ze zich aangesproken het uit te leggen, ook al had het weinig zin. 

			‘Het is niet alleen maar een kniebuiging,’ begon ze belerend. ‘Het is de eerste indruk die je achterlaat bij de koningin. Als je geen goede indruk maakt, heeft dat effect op je kans om een goed huwelijk te sluiten. Wilt u niet dat uw zus een goede man krijgt?’

			‘Jawel, maar daar ben ik niet verantwoordelijk voor.’

			Zoals hij zich nergens verantwoordelijk voor voelde. Catherine kon zich indenken dat lord Frederic Hayle, de graaf van Harrison, niet blij was met de achteloze houding van zijn zoon. De graaf was een fatsoenlijke man. Catherine waardeerde het als een man zijn taken en verplichtingen serieus nam. Betrouwbaar en beschermend was. 

			Een gedachte kwam naar boven. Het was een herinnering aan iemand bij wie verantwoordelijkheid uit zijn poriën sijpelde en er vormde zich een beeld bij. O, nee, dacht ze vermoeid. Niet hij. Hij was te serieus, te chagrijnig, te onredelijk. Verwoed drukte ze het beeld weg. 

			Zorgeloos als altijd ging sir Andrew ervandoor en Catherine vervolgde haar weg naar haar kleine kamer. Voor het smalle raam stonden een houten stoel en een tafeltje waar haar borduurwerk op lag. Ze ging zitten, pakte het op en zuchtte. Roerloos lag het werkje op haar schoot. Haar ogen waren gericht op de grijze wolken. Geen regen, geen zon. Alleen maar grijs, grijs en nog eens grijs. Kleurloos, zoals haar leven aanvoelde. Geen vreugde, geen verdriet. Gewoon vlakheid, een gevoel van leegte. 

			Je hebt er zelf voor gekozen, Cat. Daar was ze zich van bewust. Ze had geen spijt van haar keuze, maar wel voor haar dommigheid, die eraan vooraf was gegaan. Als ze naar haar intuïtie had geluisterd, was het anders gelopen. Het was doordat ze in Londen was, dat herinneringen naar boven kwamen. Het was niet haar bedoeling geweest terug te gaan naar de stad waar alles was misgegaan. 

			Een paar weken nadat lord Hayle haar had aangenomen als gezelschapsdame voor zijn moeder lady Eloise, had de man bedacht om zijn dochter Charlotte een jaar eerder dan gepland te introduceren in de society. Dit had gedeeltelijk te maken met de lichamelijke achteruitgang van lady Eloise, die graag het eerste Seizoen van haar kleindochter wilde meemaken. Tevens hoopte de dame dat ze naar de plek kon gaan waar ze de liefde van haar leven had ontmoet, voordat ze dat niet meer kon.

			De graaf had Catherine gevraagd mee te gaan naar Londen. Hij had haar aarzeling opgemerkt en extra geld aangeboden. En net toen ze nee wilde zeggen, had hij gezegd: ‘Mijn moeder is gek op u. U bent de dochter die zij nooit heeft gehad. U zult haar er een groot plezier mee doen.’

			Spontaan was de nee bevroren op haar lippen. In de korte tijd dat ze lady Eloise had leren kennen, had ze hetzelfde ervaren. Eloise was als de zorgzame moeder die ze als jong tienermeisje had verloren. Haar moeder, Marie Juliette Lemaire, was een frivole en kleurrijke persoonlijkheid, begiftigd met een muzikaal gehoor, een geweldige danseres en gek op de keuken van haar afkomst. Haar vader had speciaal voor zijn vrouw een Franse kokkin in dienst genomen, die de heerlijkste gerechten voor haar maakte. De dood van haar moeder had alle vreugde uit haar vader gezogen. Hij veranderde in een zure man. Catherine werd opgevangen door zijn strenge zus Agatha, die gespeend was van warmte en gulheid. De herinneringen aan haar moeder waren voor haar zowel een troost als een pijnlijk besef van gemis. 

			Om lady Eloise te plezieren had ze ervoor gekozen om toch mee te gaan naar Londen en sinds kort woonde ze in het herenhuis van de Hayles aan de Bourdon Street in Mayfair. Ze was nog niet buiten geweest en het liefst zou ze het hele Seizoen binnen willen blijven. Tientallen boeken voorlezen, fijne gesprekken voeren met Eloise en lappen stof voorzien van borduursels om de tijd te verdrijven. Misschien zou lady Hayle niet sterk genoeg zijn om de plek te bezoeken die ze in haar hoofd had. Misschien zou het allemaal meevallen en gleden de maanden zo voorbij, zonder dat iemand haar in Londen zou herkennen.

		

	
		
			3 George 

			Tevreden daalde George de trap af. Zijn zwarte lakschoenen klakten op de treden, de geur van bergamot, afkomstig van de pommade die zijn haar extra volume en glans gaf, zweefde om hem heen. Onder zijn nieuwe zwarte rokkostuum droeg hij een wit overhemd en een donkergrijs satijnen vest met dunne zilveren strepen. Tante Ethel stond beneden en keurde hem met haar kritische blik.

			‘En?’ vroeg hij en hij spreidde zijn armen.

			Haar hand ging naar zijn kanten halsdoek en ze schikte hem recht. Goedkeurend klopte ze op zijn schouder. ‘Je moeder zou trots op je zijn geweest, George. De meeste mannen van jouw leeftijd zwieren en zwaaien er maar op los, maar jij… jij weet hoe belangrijk het is om voor nageslacht te zorgen. Ik wou dat mijn zonen James en Theodore zo serieus waren als jij.’

			George slikte even. Op zijn zestiende had hij zijn vader verloren en nog geen jaar later overleed ook zijn moeder, mede door geklungel van een arts met oude denkbeelden. Tijd moest je niet verspillen aan onzinnigheden. Als hij wilde dat Willow Wood niet in handen zou vallen van zijn oom Archibald, moest hij aan een gezin beginnen. Hij had niets op met die brallerige oom van hem. Hoewel hij de man al lang niet had gezien, hoorde hij van zijn tante genoeg over zijn uitspattingen.

			Ethel had besloten om niet met hem mee te gaan naar het bal. Ze vond hem mans genoeg om zelf op jacht te gaan naar een bruid. Maar hij wist dat ze achter de schermen opereerde. Zijn tante had allang haar vriendinnen met huwbare dochters ingelicht en hem een paar namen toevertrouwd van dames die in haar ogen een zeer geschikte echtgenote zouden zijn. Namen die hij genoteerd had op de achterkant van zijn eisenlijst.

			Mary-Jane Hicks 

			Colleen Wallace

			Prudence Everdeen

			Hij had er zelf nog een naam aan toegevoegd: Eleanore Gilmore. Een jongedame, met wie hij vorige maand op het liefdadigheidsbal van zijn zus Cordelia had gedanst. Helaas was het bal door een vervelende omstandigheid vroegtijdig beëindigd en had hij geen gelegenheid gehad om nader kennis met haar te maken. Hopelijk was ze er vanavond en kreeg hij alsnog die kans.

			Het was geen lange rit met de koets, hooguit een minuut of tien. De villa van de markies van Usher lag tegen het prachtige Kensington Gardens aan. Het was behoorlijk druk en het duurde een tijd voordat hij de balzaal betrad waar het gonsde van opgewonden stemmen. Het eerste bal van het Seizoen was altijd bijzonder. Het luidde een periode in van feesten, dansen en andere sociale activiteiten. Londen kwam tot leven, zoals de knop aan een wilgentak openbarstte onder de lentezon. 

			Vol zelfvertrouwen liep hij verder de zaal in. Al snel werd hij aangesproken door de burggraaf van Cobham en zijn vrouw en werd hij voorgesteld aan lady Colleen Wallace. De jacht kon beginnen…

			Het duizelde George hoeveel moeders met huwbare dochters hem hadden benaderd. Zijn titel, zijn goede reputatie en zijn gedistingeerde
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